Cattara

EX Electric Grill
Elektricky gril

Catta ra Elektricky gril
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Cattara

Item description

Roasting hood
Hood handle
Hotplate
Grease cup
Base

Stand tube
Upper tube
Tool holder

9. Base tube

10. Condiment basket
11. Base handle

12. Opening for appliance
socket

13. Detachable temper-
ature Regulator with
power cord

14. Temperature indicator
lamp

15. Power inlet socket
16. Feet

17. Axle

18. Wheel

19. Wheel cap

© No vk~ WwWN =

M6x30 screw

M6 Nut

Flat washer-

for M6l

M4x6 screw 6
M4 nut 2
Flat washer(for 2
M4)

M6 knurled 2
nut

R pin 2

Butterfly screw
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Installation instructions

A B

= -
~20 ¢
Fit the feet (16) to the base tube (9). Fix in Put the axle (17) through the two holes In
place with two M4#*6 screws (20). Left and the base tube as shown. Attach the wheels
right side are the same. (18) to the axle.

C

Insert the R pin (21) through the holes in Insert the upper tube (7) to the base tube
the ends of the axle to lock the wheels. (9) Insert the M6 x30 screws (22) from the
Press the wheelcaps (19) onto the wheels. outside through the holes in the two tubes.

Then Tighten up with the M6 knurled nuts
and washers provided.
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Install the bracket(23) onto the upper tube (7)
with 2pcs of M6X30 screws (24). Please do not

screw up the screws M6X30 (24), just putitinto

the holes. Install the stand tube (6) on to the
bracket(23).Note the slot on the stand tube

which is going to fix the BBQ base. Fix the stand

tube in place with two M6X30 screws(25).

Set the bbq base (5) into the stand tube
(6). By aligning the base with the slot and
pushing the bbq all the way down. When
remo-ving the bbq base step softly on the
base tube (9) hold the han-dles of the bbq

base and lift it off.

Cattara

Join the two parts (10A) and (10B) as shown.
Hang to the outside of set screws (22). Place
the tool holder (8) on the upper tube as
shown.

Put the grease cup (4) into the bracket
provided for it in the back of the BBQ base.
Push the grease cup into the correct po-
sition in the middle of the bowl-shaped
base. It's recommended to install a butterfly
screw (N3) to lock the base to the trolley.
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Place the hotplate (3) in the BBQ (5). Insert Use a M5x18 screw (N4) through the inside
the power inlet socket (15) of the hotplate of the hood with silicone washer and lid
into the opening for the power cord with hook (G2) into the hood handle. Tighten the
the hotplate tilted upwards, then lower hood clockwise to fix the handle. While as-
the hotplate onto BBQ base. Before taking sembling, keep the hood handle and hook
the hotplate out, make sure it is cool and aligned

disconnected from the power.

K L 1

Insert the temperature regulator with ca- The roasting hood can act as a wind shield
ble(13) into the power inlet socket. Plug in by clipping the hook onto the hotplate.
the appliance When inserting or removing
the power cord hold the handle of the bbq

base to avoid pushing over the appliance.
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Please read these instructions carefully. They
will give you important advice for the use,
security and maintenance of this appliance.
Keep these instructions and, should the situ-
ation arise, pass them on to other users.

The appliance must only be used for the in-
tended purpose according to these instruc-
tions.

Observe any local regulations.

Dispose of the packaging thoughtfully.

SAFETY WARNINGS:

* Only the appropriate connector must be
used.

* The supply cord should be regularly exam-
ined for signs of damage, and if the cord
is damageds, the appliance must not be
used.

+ The appliance is to be connected to a sock-
et-outlet having an earthing contact (class

l).

* This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or men-
tal capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given super-
vision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by chil-
dren without supervision

+ Keep the appliance and its cord out of
reach of children less than 8 years.

+ Appliances are not intended to be operat-
ed by means of an external timer or sepa-
rate remote-control system.

* If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in or-
der to avoid a hazard.

* The connector must be removed before
the appliance is cleaned and that the
appliance inlet must be dried before the
appliance is used again.

* The temperature of accessible surfaces
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may be high when the appliance is oper-
ating.

Please check the device and the electri-
cal wire timely, and stop using if you find
some problems of the device.

Never immerse the appliance with heat-
ing elementlthe appliance should be
switched off at mains when not in use.

Use only one appliance per plug and al-
ways use an earthed extension cable, with
cross section of at least 1.0mm?2

Do not touch the appliance (cover or grill
plate) when cooking in order to prevent
any risk of burning.

The temperature of the surface will be
very high when using, please keep it away
from tinder.

This appliance is only use for cooking.

Never place your appliance on a fragile
surface

Charcoal or similar combustible fuels must
not be used with this appliance.

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such
as staff kitchen areas in shops, offices and
other working environments, farm hous-
es, or by clients in hotels, motels and other
residential type environments.

Remove the lid from the appliances during
use.

Unplug and leave the appliance to cool.

Appliance and inlet did not immersed for
cleaning.

The connector must be removed before
the appliance is cleaned and that the ap-
pliance inlet must be dried before the ap-
pliance is used again.

Wash the iron mesh with a soft cloth or
brush in warm and abluent water, but
don't wash it with abrasive.

Don't spill the water on the device directly
when cleaning, it may lead to conk out or
get an electric shock
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INSTRUCTION FOR USE:

* Remove all packing materials from the
outside and inside of the barbecue

+ Check that the voltage of your appliance is
the same as your mains

« Before each use ,unwind the flex com-
pletely

* In case and extension cable is necessary,
it must be earthed, and its cross section
must be at lest 1.0 mm2. When using and
extension cable, secure it safely so that
people do not trip over it.

+ Before each use ,please check that the
drip tray and grill plate is fixed well.

* The appliance is equipped with an adjusta-
ble thermostat, when using the grill plate,
position it on Max for pre-heating 10 min-
utes, then turn it to the position of your
choice.

* The pilot light indicates that the appliance
is plugged whatever the setting.

* It is normal that there is some smoke in
the first time, which could protect the lay-
er as to protect the device.

+ The appliance is only suitable for indoor
use

Cleaning and maintenance:

+ Disconnect the appliance from the mains
electricity supply.

+ Allow the grill to cool completely.

Technical data

Cattara

+ Take the detachable temperature regula-
tor (13) out of the appliance socket.

+ Clean the grill plate (3) and grease collect-
ing bowl (4) with warm washing-up water
and damp cloth. Do not use steel wool
pads, brush or abrasives to avoid any
damages to the coating of grill.

* Wipe the base of the appliance (5) with a
damp cloth. Fat splashes can be removed
with a mild cleaning agent.

Note:

The grill plate has a non-stick coating. Do not
scratch this coating during either the grilling
or the cleaning stages. Protect the appliance
from dust and dirt if it is not to be used for a
prolonged length of time (wrap it in a plastic
bag). Store it in a dry place.

it

Electrical appliances should not be disposed of
with municipal waste. According to Directive
2002/96 / EC on waste electrical and electronic
equipment (WEEE / WEEE) and related nation-
al legislation, waste of electrical and electronic
equipment must be separated and recycled. Re-
cycling as an alternative to disposal: the owner
of an electrical appliance is obliged to dispose of
the equipment at a collection point, or have to
ensure proper recycling. Electrical waste may be
disposed of at the waste disposal site operated in
accordance with the applicable national waste di-
rectives. This does not apply to accessories with-
out electrical components.

Operating voltage

220-240V ~ 50/60 Hz

Power consumption 1400 - 1600 W

Protection Class |

Degree of Protection IPX4

Grid diameter 30 cm

Grill height 82 cm

Type KYS-367SP

Manufacturer Guangdong Kangye Electric

Appliance Co.,Ltd
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Cattara
Popis vyrobku

Kryt grilu

Rukojet krytu
Grilovaci plotynka
Miska na odkapani
oleje

Télo grilu

Stfedovy drzak

Horni ¢ast stojanu
Hacky na nastroje
Centralni ¢ast stojanu

0. Kos na grilovaci
prislusenstvi

11. Rukojeti k prenaseni
12. Otvor pro napajeni
13. Napajeci regulacni

modul s 230V kabelem
14. Ovladac teploty

15. Zasuvka pro napajeci
regulacni modul

16. Noha stojanu
17. Osa kolecek
18. Kolecko

19. Kryt kolecka

L

= 0V o0 No W,

Sroub M6x30

Matice M6

Podlozka M6

Sroub M4x6 6
Matice M4 2
PodloZzka M4 2
Matice kulata 2
M6

Zavlacka 2

Kridlovy Sroub
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Sestaveni grilu

A

16

'\20 :

Namontujte nohy (16) k centralni ¢asti sto-
janu (9). PriSroubujte je 2x Sroubem M4x6
(20). Leva a prava noha je stejné.

C

Do otvord na koncich osy (17) zajistéte
kolecka zavlackou (21) tak, aby kolecka ne-
vypadavali. Na kolecka nasadte plochy kryt

kolecek (19).

-9-
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Namontujte osu kolecek (17) dvéma otvory
v centralni ¢asti stojanu. Kolecka (18) pfi-

pevnéte k napraveé.

5

Do centralni ¢asti stojanu (9) zasunte horni
c¢ast (7). Do otvorU z vnitfni strany zasurite
2 Srouby M6 x 30 (22). Zvenku na né na-
montujte kulaté matice M6 s vroubkova-
nim. Dbejte na to, aby vroubkovani bylo na
vnéjsi strané.




Namontujte konzoli (23) na horni ¢ast stoja-
nu (7) pomoci 2ks Sroubl M6x30 (24). §rouby
neutahujte, jen je zasunte do krajnich otvord.
Namontujte stfedovy drzak (6) na konzoli (23)
tak, aby fixacni otvor na stfedovém drzaku byl

na strané u konzole. Stfedovy drzak (6) upevnéte
po stranach 2x Sroubem M6 s maticemi (25) a 2x
Sroubem M4 (26) do konzole.

Nasadte télo grilu (5) na stfedovy drzak tak,
aby vycnélek na spodni strané téla grilu
zapadl do fixacniho otvoru na stfedovém
drzaku (na strané u konzole).

Cattara

Sestavte koS na grilovaci pfislusenstvi (10A
+ 10B) jak je vyobrazeno. KoS zavéste na
vnéjsi stranu, na kulaté matice s vroubkova-
nim. Hacky na nastroje (8) zavéste na horni
trubku.

VloZte misku na odkapavani oleje (4) do ot-

voru v téle grilu. Pomoci kfidlového Sroubu

(N3) zajistéte télo grilu do jednoho z otvord
ve stfedovém drzaku.
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Grilovaci plotynku (3) volné poloZzte do téla Na kryt grilu (1) upevnéte rukojet grilu s
grilu (5). PFi sestavovani dbejte na to, aby podlozkou (2). Na vnitfni strané rukojet
napajeci zasuvka na plotynce prochazela zajistéte Sroubem (N4) s podlozkou (N5) a

prislusnym otvorem na téle grilu. zaroven tim upevnéte zavésny hacek vika
(G2).

K L 1

Napajeci regula¢ni modul s 230V kabelem Kryt grilu (1) |Ize zavésit za hranu grilovaci
(13) zasunte do zasuvky na grilovaci plo- plotynky.
tynce. PFi zapojovani ¢i odpojovani vidy
druhou rukou drZzte télo grilu, aby nemohlo
dojit k nechténému prevraceni grilu.

11-



Pfed pouzitim si peclivé prectéte tyto poky-
ny. Poskytnou vam dllezZité rady ohledné
pouzivani, bezpecnosti a udrzby tohoto spo-
tfebice. Uchovejte tyto pokyny pro budouci
vyuziti, v pfipadé nutnosti je poskytnéte i

ostatnim uzivatelGim.

Tento vyrobek smi byt pouZivan pouze k nize
popsanym ucellm.

Vzdy dodrzujete lokalni nafizeni i pfedpisy.
BEZPECNOSTNI POKYNY:

Vzdy pouZivejte pouze napajeci kabel do-
davany spolu se zafizenim.

Privodni $filira by méla byt pravidelné kon-
trolovana z dGvodu poskozeni a pokud je
poskozena, nesmi byt spotrebic pouzivan.

PFistroj musi byt pfipojen k zasuvce s
uzemnovacim kontaktem (trida I).

Tento spotrebi¢ smi pouZivat déti od 8 let
a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s
nedostateCnymi zkuSenostmi a znalostmi,
pouze pod dohledem dospélych osob se-
znamenych s pouZivanim tohoto pfistroje.
Déti si s pfistrojem nesméji hrat. Cisténi a
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
Udrzujte spotrebic a jeho kabel mimo do-
sah déti delSich nez 8 let.

Zarizeni neniurceno k provozu pomoci ex-
terniho asovacCe nebo samostatného sys-
tému dalkového ovladani.

Pokud je napéjeci Sndra poskozend, musi
byt vyménéna vyrobcem, servisnim za-
stupcem nebo podobné kvalifikovanymi
osobami, aby se zabranilo nebezpedi ura-
zu elektrickym proudem.

PFi Cisténi grilu musi byt konektor napajeni
vzdy odpojen. Pred jeho opétovnym pfipo-
jenim musi byt konektor dikladné osusen.

Pozor, teplota nékterych ¢asti grilu maze
byt vysoka, pokud je pristroj v provozu.
Zkontrolujte zafizeni a elektricky vodic
vCas a prestante jej pouzivat, pokud zjistite
néjaké problémy s pristrojem.

PFistroj musi byt vypnuty, pokud neni po-

-12-
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uzivan.

PFi vareni se nedotykejte spotrebice (krytu
nebo grilovaci desky), abyste zabranili ne-
bezpeci popaleni.

Teplota povrchu bude pfi pouZiti je vyso-
ka.
Tento spotrebic je urcen pouze ke grilova-
ni.

Nikdy neumistujte pFistroj na nerovny po-
vrch

Tento pfFistroj neni urcen pro pouZiti s dre-
vénym uhlim, ani s jinym horlavym pali-
vem.

Tento spotrebic je urcen k pouziti v do-
macnosti, nikoliv pro Zivnostenské pouziti

PFi pouzivani spotfebice odstrante viko.

Odpojte a nechte spotrebic vychladnout,
pokud jej nepouzivate.

Grilovaci plotynku umyjte mékkym hadfi-
kem nebo jemnym kartacem spolu s tep-
lou vodou a saponatem. NepouZivejte
abrazivni Cistici prostredky.

Necistéte pod tekouci vodu - mUZe to vést
ke zkratu nebo urazu elektrickym prou-
dem!

NAVOD K POUZITI:

Odstrante vSechny obalové materialy
zvenci a uvnitf grilu

Zkontrolujte, zda je napéti vaseho spotre-
bice stejné jako napajeni vasi zasuvky.
PFed pouzitim Uplné uvolnéte (odmotejte)
privodni kabel.

V pripadé, Ze je nutny prodluzovaci kabel,
musi jeho parametry umoznovat napajeni
s pfikonem minimalné 1600W. Pfi pouziti
a prodluzovaciho kabelu jej bezpecné za-
jistéte, aby o ngj lidé nemohli zakopnout.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
je odkapavaci miska a grilovaci plotynka
spravné uchycena.

Zarizeni je vybaveno regulovatelnym ter-
mostatem. Pokud pouZzivate grilovaci plo-
tynku poprvé, nastavte regulator na plny



vykon po dubu 10 minut a az poté jej oto-
Cte do pozadované polohy.

+ Kontrolka indikuje, Ze je spotfebic pripo-
jen bez ohledu na nastaveni.

*+ PFi prvnim pouZiti je mozné, Ze ne na gri-
lovaci plotynce vyskytne kouf. Toto je nor-
malni projev, ktery do 10 minut odezni.

* Tento gril je vhodny pro vnitfni pouziti.
Venku smi byt pouzivdm vyhradné pfi su-
chém pocasi.

Cisténi a udrzba

+ Odpojte spotrebic od elektrické sité.

+ Nechte grilt zcela vychladnout.

+ Odpojte regulator teploty (13) od grilu.

+ Ocistéte grilovaci plotynku (3) a nadobku
na sbér tuku (4) pomoci teplé vody se sa-
ponatem a vlhkého hadriku. Nepouzivejte
draténku ani jiné brusné prostredky, aby
nedoslo k poskozeni povrchu grilovaci plo-
tynky.

+ Celou konstrukci grilu otirejte navhcenym
hadfikem.

Technicka data
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Poznamka:

Grilovaci plotynka ma specialni nepfilnavy
povrch povlak. Vzdy postupujte tak, abyste
tento povlak neposkrabali ani béhem grilo-
vani, ani béhem cisténi.

Chrante pfistroj pred prachem a nedistota-
mi. Pokud nebudete gril delSi dobu pouZivat,
zabalte jej do igelitu. Skladujte na suchém

misteé.

Elektrické pFistroje by nemély byt likvidovany
spolu s komunalnim odpadem. Podle smér-
nice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (WEEE / OEEZ) a
souvisejici narodni legislativy, elektroodpad
musi byt separovan a recyklovan. Recyklace
jako alternativa likvidace: vlastnik elektrické-
ho zafizeni je povinen zafizeni odevzdat ve
sbérném misté, nebo zajistit jeho fadnou
recyklaci. Elektroodpad mUzZe byt likvidovan
ve sbérném misté odpadu provozovaném
dle platnych narodnich smérnic o odpadech.
Toto neplati pro pfislusenstvi bez elektric-
kych soucastek.

Provozni napéti

220-240V ~ 50/60 Hz

Prikon 1400 - 1600 W
Ochranna trida Class |

Kryti IPX4

Pramér rostu 30 cm
Grilovaci vyska 82 cm

Typ KYS-367SP

Vyrobce Guangdong Kangye Electric
Appliance Co.,Ltd

-13-
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Popis vyrobku

Kryt grilu

Rukovat krytu

Grilovacia platnicka

Miska na odkvapkani

oleja

Telo grilu

Stredovy drziak

Horna Cast stojanu

Haciky na nastroje

Centralna Cast stojana

0. K&s na grilovacie pris-

luSenstvo

11. Rukovate na prenasa-
nie

12. Otvor pre napajanie

13. Napajaci regulacny mo-
dul s 230V kablom

14. Ovladac teploty

15. Zasuvka pre napajaci
regulacné modul

16. Noha stojanu
17. Os koliesok
18. Koliesko

19. Kryt kolieska

L

= 0V o0 No W,

Skrutka M6x30

Matica M6

10

Podlozka M6

=,

Skrutka M4x6

Matica M4
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Matica gulata
M6

Zavlacka

1 9 Kridlova skrut-
ka
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Zostavenie grilu

A B

-
~20 ¢
Namontujte nohy (16) k centralnej Casti sto- Namontujte os koliesok (17) dvoma otvor-
jana (9). Priskrutkujte je 2x skrutkou M4x6 mi v centralnej Casti stojana. Kolieska (18)
(20). Lava a prava noha je rovnaké. pripevnite k naprave.

C D]

5

Do otvorov na koncoch osi (17) zaistite Do centralnej Casti stojana (9) zasunte hor-
kolieska zavlackou (21) tak, aby kolieska nu Cast (7). Do otvorov z vnutornej strany
nevypadavali. Na kolieska nasadte plochy zasunte 2 skrutkami M6 x 30 (22). Zvonku
kryt koliesok (19). na ne namontujte gulaté matice M6 s vrub-

kovanim. Dbajte na to, aby vrubkovanie
bolo na vonkajsej strane.

-15-
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Namontujte konzolu (23) na hornu cast stojana

(7) pomocou 2ks skrutiek M6x30 (24). Skrutky Zostavte ko3 na grilovacie prislusenstvo

neutahujte, len je zasunte do krajnych otvorov. ; e

Namontujte stredovy drziak (6) nJa ionzolu (23) (10A +10B) .%I.(O J€ vyobrazen(’a. Kos zayes-

tak, aby fixacné otvor na stredovom drZiaku bol t(? na vonI’<aJS|u,S:‘Franu, na gulqte matice s

na strane pri konzole. Stredovy driak (6) upevni- vribkovanim. Haciky na nastroje (8) zaveste
na hornu trubku.

te po stranach 2x skrutkou M6 s maticami (25) a
2x skrutkou M4 (26) do konzoly.

VloZte misku na odkvapkavanie oleja (4)

Nasadte telo grilu (5) na stredovy drZziak tak,
aby vy¢nelok na spodnej strane tela grilu do otvoru v tele grilu. Pomocou kridlovej
zapadol do fixa¢ného otvoru na stredovom skrutky (N3) zaistite telo grile do jedného z
otvorov v stredovom drZiaku.

drZiaku (na strane pri konzole).

-16-
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Grilovacia platnicku (3) volne poloZte do tela Na kryt grilu (1) upevnite rukovat grilu s
grilu (5). Pri zostavovani dbajte na to, aby podlozkou (2). Na vnutornej strane rukovat
napajaci zasuvka na platnicke prechadzala zaistite skrutkou (N4) s podlozkou (N5) a za-

prislusSnym otvorom na tele grile. roven tym upevnite upevnite zavesny hacik
veka (G2).

K L 1

Napajaci regulacny modul s 230V kablom Kryt grilu (1) moZno zavesit za hranu grilo-
(13) zasunte do zasuvky na grilovacej platni. vacie platnicky.
Pri zapajani ¢i odpajani Vrdy druhou ru-
kou drzte telo grile, aby nemohlo dbjst k
nechcenému prevrateniu grilu.

-17-



Pred pouzitim si pozorne precitajte tieto po-
kyny. Poskytnd vam ddlezité rady ohladom
pouzivania, bezpecnosti a udrzby tohto spot-
rebica. Uchovajte tieto pokyny pre buduce
vyuzitie, v pripade nutnosti je poskytnite aj
ostatnym uzivatelom.

Tento vyrobok mdZe sa pouZivat iba na niz-
Sie popisanym ucely.

Vzdy dodrZiavate lokalne nariadenia i pred-
pisy.

BEZPECNOSTNE POKYNY:

+ VZdy pouZivajte iba napajaci kabel dodava-
ny spolu so zariadenim.

* Privodny Snura by mala byt pravidelne
kontrolovana z dévodu poskodenia a po-
kial je poskodena, nesmie byt spotrebic
pouzivany.

* Pristroj musi byt pripojeny k zasuvke s
uzemnovacim kontaktom (trieda ).

+ Tento spotrebic smie pouzivat deti od 8 ro-
kov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmys-
lovymi alebo dusSevnymi schopnostami
alebo s nedostatocnymi sklsenostami a
znalostami, iba pod dohladom dospelych
0sbb seznamenych s pouZivanim tohto
pristroja.

« Deti si s pristrojom nesmu hrat. Cistenie a
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

+ Udrzujte spotrebic a jeho kabel mimo do-
sahu deti dlhSich ako 8 rokov.

*+ Zariadenie nie je urcené na prevadzku po-
mocou externého casovaca alebo samo-
statného systému dialkového ovladania.

+ Ak je napajaci kabel poskodeny, musi byt
vymenena vyrobcom, servisnym zastup-
com alebo podobne kvalifikovanymi oso-
bami, aby sa zabranilo nebezpecenstvu
Urazu elektrickym pradom.

* Pri cisteni grilu musi byt konektor napaja-
nia vzdy odpojeny. Pred jeho opatovnym
pripojenim musi byt konektor dékladne
osuseny.

+ Pozor, teplota niektorych Zasti grilu moze
byt vysoka, pokial je pristroj v prevadzke.

+ Skontrolujte zariadenie a elektricky vodic
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vCas a prestante ho pouZivat, ak zistite ne-
jaké problémy s pristrojom.

* Pristroj musi byt vypnuty, pokial nie je po-
uzivany.
* Privareni sa nedotykaijte spotrebica (krytu

alebo grilovacie dosky), aby ste zabranili
nebezpecenstvu popalenia.

+ Teplota povrchu bude pri pouziti je vyso-
ka.

+ Tento spotrebic je urCeny iba na grilova-
nie.

* Nikdy neumiestnujte pristroj na nerovny
povrch

+ Tento pristroj nie je urCeny pre pouzitie s
drevenym uhlim, ani s inym horlavym pa-
livom.

+ Tento spotrebic je urCeny na pouZitie v do-
macnosti, nie pre Zivnostenské pouzitie

* Pri pouzivani spotrebica odstrante veko.

+ Odpojte a nechajte spotrebic vychladnut,
pokial ho nepouZivate.

* Grilovaci platnicku umyte makkou han-
drickou alebo jemnou kefou spolu s teplou
vodou a saponatom. Nepouzivajte abra-
zivne Cistiace prostriedky.

+ Nedistite pod teClcu vodu - mdze to viest
k skratu alebo uUrazu elektrickym pradom!

NAVOD NA POUZITIE:

+ Odstrante vsetky obalové materidly zvon-
ku a vnutri grilu

+ Skontrolujte, Ci je napatie vasho spotrebi-
Ca rovnaké ako napajanie vasej zasuvky.

* Pred pouzitim uplne uvolnite (odmotajte)
privodny kabel.

* V pripade, Ze je potrebny predlZzovaci ka-
bel, musi jeho parametre umoznovat na-
pajanie s prikonom minimalne 1600W. Pri
pouZiti a predlzovacieho kabla ho bezpec-
ne zaistite, aby on ludia nemohli zakopnut.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, Ci je
odkvapkavacia miska a grilovacie platnicka
spravne uchytena.

+ Zariadenie je vybavené regulovatelnym



termostatom. Ak pouZivate grilovacie plat-
nicku prvykrat, nastavte regulator na plny
vykon po duba 10 minut a az potom ho
otocte do poZadovanej polohy.

Kontrolka indikuje, Ze je spotrebic pripoje-
ny bez ohladu na nastavenie.

Pri prvom poufZiti je mozné, Ze nie na grilo-
vacej platni vyskytne dym. Toto je normal-
ny prejav, ktory do 10 minut odznie.

Tento gril je vhodny pre vnutorné pouzitie.
Vonku smie byt pouzivam vyhradne pri su-
chom pocasi.

Cistenie a udrzba

Odpojte spotrebic od elektrickej siete.
Nechajte grilt Uplne vychladnut.
Odpoijte regulator teploty (13) od grilu.

Ocistite grilovacie platnicku (3) a nadobku
na zber tuku (4) pomocou teplej vody so
saponatom a vlhkej handricky. Nepouzi-
vajte drétenku ani iné brusne prostriedky,
aby nedoslo k poskodeniu povrchu grilo-
vacie platnicky.

Celd konstrukciu grile utierajte navhce-
nym handrickou.

Technické udaje

Cattara

Poznamka:

Grilovacia platnicka ma Specialny neprilhavy
povrch povlak. Vzdy postupujte tak, aby ste
tento povlak neposkriabali ani pocas grilova-
nia, ani pocas cistenia.

Chrante pristroj pred prachom a necistota-
mi. Ak nebudete gril dlhSiu dobu pouzivat,
zabalte ho do igelitu. Skladujte na suchom

mieste.
——

Elektrické pristroje by nemali byt likvidované
spolu s komunalnym odpadom. Podla smer-
nice 2002/96 / ES o odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni (WEEE / OEEZ) a
suvisiace narodnej legislativy, elektroodpad
musi byt oddelena a recyklovany. Recykla-
cia ako alternativa likvidacia: vlastnik elek-
trického zariadenia je povinny zariadenie
odovzdat v zbernom mieste, alebo zaistit
jeho riadnu recyklaciu. Elektroodpad moze
byt likvidovany v zbernom mieste odpadu
prevadzkovanom podla platnych narodnych
smernic o odpadoch. Toto neplati pre prislu-
Senstvo bez elektrickych suciastok.

Prevadzkové napatie

220-240V ~ 50/60 Hz

Prikon 1400 - 1600 W

Ochranna trieda Class |

Krytie IPX4

Priemer roStu 30 cm

Grilovaci vyska 82 cm

Typ KYS-367SP

Vyrobca Guangdong Kangye Electric

Appliance Co.,Ltd
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ES PROHLASENI O SHODE

Compass CZ s.r.o. 5
Prazska 17,250 81 Nehvizdy, Ceska republika
ICO: 29034663

Vyrobek: Elektricky gril ZETTA
Znacka: Cattara

Typ: KYS-367SP
Oznaceni: 13052

Vyrobek je v souladu s nize uvedenymi predpisy:
Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2006/95/ES (nafizeni viady
€. 17/2003 Sb.) a 2004/108/ES (nafizeni vlady ¢. 616/2006 Sb.)

a normami:
*« EN 60335-2-78: 2003 + A1: 2008
« EN60335-1:2012 + A11: 2014 + A13: 2017
« EN 62233: 2008

Certifikat €. FI-37054

Vyrobce:
Guangdong Kangye Electric Appliance Co., Ltd.
Jiangcun Industrial Zone, Leliu Town, Shunde,
Foshan, Guangdong, China

V Praze 30.10.2018

zplnomocnény zastupce

_— _— T
COMr 0.
1C; 2907
DIC: CW N
Tel.: 326702 250 81 Nehvizdy O

Fax:"326 702 537
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ES PREHLASENIE O ZHODE

Compass CZ s.r.o. 5
Prazska 17, 250 81 Nehvizdy, Ceska republika
ICO: 29034663

Vyrobok: Elektricky gril ZETTA
Znacka: Cattaro

Typ: KYS-367SP
Oznacenie: 13052

Vyrobok je v sulade s nizSie uvedenymi predpismi:
Smernica Europskeho parlamentu a Rady 2006/95 / ES (nariadenie
vlady ¢. 17/2003 Zb.) A 2004/108 / ES (nariadenie vlady ¢. 616/2006
Zb.)

a normami:
+ EN60335-2-78: 2003 + A1: 2008
* EN60335-1:2012+ A11: 2014 + A13: 2017
« EN62233: 2008

Certifikat ¢. FI-37054

Vyrobca:
Guangdong Kangye Electric Appliance Co., Ltd.
Jiangcun Industrial Zone, Leliu Town, Shunde,
Foshan, Guangdong, China

V Prahe 30.10.2018

zplnomocnény zastupce
¥ - 7
COMr o
IC:  290°
: % pass wa. 87O,
DIC: CW”
Tel.: 326702 250 81 Nehvizdy ()

Fax:"326 702 537
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touch the freedom

Compass CZ s.r.o. Prazska 17,250 81 - Nehvizdy, CZ, e-mail: info@compass.cz

www.cattara.eu

last revision 11/2018



